
STANDARD NFE 85-200
NORMA NFE 85-200
NORMA NFE 85-200

RECYCLABLE MATERIALS
MATERIALES RECICLABLES

MATERIAIS RECICLÁVEIS

GUARANTEE 3 YEARS
GARANTÍA 3 ANOS
GARANTIA 3 ANOS

MAXIMUM LOAD
CARGA MÁXIMA
CARGA MÁXIMA

Découvrez tous nos modèles Modulium
Discover all our Modulium models / Descubre todos nuestros modelos Modulium / Descubra todos os nossos modelos Modulium

MODULIUM 3 HAUTEUR DE TRAVAIL
WORKING HEIGHT / ALTURA DE TRABAJO / ALTURA DE TRABALHO

HAUTEUR DE TRAVAIL
WORKING HEIGHT / ALTURA DE TRABAJO / ALTURA DE TRABALHO

HAUTEUR DE TRAVAIL
WORKING HEIGHT / ALTURA DE TRABAJO / ALTURA DE TRABALHO

MODULIUM 4
MODULIUM 5

2,89 m
3,66 m
4,49 m

HAUTEUR DE TRAVAIL
WORKING HEIGHT 
ALTURA DE TRABAJO 
ALTURA DE TRABALHO

3,66 mM

ONTAGE FACILE
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WITHOUT TOOLS

SIN HERRAMIENTAS
SEM FERRAMENTAS
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ABLE / ESTABLE / ESTÁBULO

EMBASES STABILISATRICES 
AVEC SABOTS ANTIDÉRAPANTS

STABILISER BARS 
WITH NON-SLIP FOOTPADS 
BASES ESTABILIZADORAS 

CON ZAPATAS ANTIDESLIZANTES
BASES ESTABILIZADORAS 

COM SAPATOS ANTIDERRAPANTES

D
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MODULABLEMODULAR

PLATEAU RÉGLABLE 
À 5 HAUTEURS

ADJUSTABLE PLATFORM TO 5 HEIGHTS
PLATAFORMA REGULABLE EN 5 ALTURAS
PLATAFORMA AJUSTÁVEL EM 5 ALTURAS
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NOTICE DE MONTAGE / USER MANUAL / MANUAL DE INSTRUCCIONES / INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

Référence produit / Product reference / Referencia del producto / Referência do produto : 02400884  ARTUB - 38460 CRÉMIEU - FRANCE

AVANT TOUTE UTILISATION : À LIRE ATTENTIVEMENT 
ET À CONSERVER.
- Montage du produit : 1 personne.
- Placement du produit : 1 personne.
- Echafaudage à usage exclusivement domestique.
- Utilisation du produit : 1 personne max.
- Charge maximale : 150kg.
- Ce produit ne doit pas être utilisé par des enfants et doit être 
impérativement tenu hors de leur portée.
   Avant utilisation/montage, vérifier la présence de l’ensemble 
des données d’installation et des pièces délivrées.
Avant chaque utilisation, inspecter le produit afin de vérifier l’absence 
de corrosion, de jeu dans l’assemblage, etc.
   En cas de pièce manquante, vérifier la liste des pièces livrées puis 
contacter le distributeur. En cas de pièce supplémentaire, vérifier la liste 
des pièces livrées, si elle est effectivement en trop, continuer le 
montage.
   En cas de pièce défectueuse ou déformée pendant le montage, 
interrompre l’assemblage/le montage et ne pas utiliser la pièce 
défectueuse. Contacter le distributeur en vue du remplacement de la 
pièce ou du produit entier.
- Utiliser le produit uniquement si le montage est complet, conforme aux 
instructions et que les protections/stabilisateurs sont présents.
- Respecter scrupuleusement les étapes et le sens de montage de 
l’échafaudage.
- Ne pas utiliser le produit dans les conditions suivantes :
•Conditions climatiques dangereuses : sol enneigé, vent fort, etc.
•Conditions d’utilisation : sol non plat ou instable.
•Conditions physiques : fatigue, prise de médicaments, alcool, etc.
•Proximité d’une zone/équipement sous courant à basse tension ou 
haute tension.
•Equipement inapproprié : charge lourde, chaussures inadaptées, etc.
- Stocker l’échafaudage dans un endroit sec, dégagé, sécurisé et où il 
ne peut risquer d’être dégradé ou constituer un obstacle.

BEFORE USE: PLEASE READ THIS DOCUMENT CAREFULLY 
AND KEEP IT IN A SAFE PLACE.
- Assembling the product: 1 person.
- Positioning the product: 1 person.
- Scaffolding for domestic use only.
- Using the product: 1 person at the most.
- Maximum load: 150kg.
- This product must NOT be used by children and MUST be kept out of 
their reach.
- Before use and/or assembly, check that all installation data and 
delivered parts are present. Before each use, inspect the product for 
corrosion, play in assembly, etc.
- If any parts are missing, check the parts delivery list and contact the 
distributor. If any possible extra parts are discovered, check the parts 
list, and, should your discovery be confirmed, you may continue 
assembling the unit.

- If any part is faulty, or deformed during assembly, stop the assembly 
operation and do not use the faulty part. Contact the distributor for 
replacing either the part or the entire product.
- Only use the product if the assembly is complete, as per instructions, 
and if protections/stabilizers are present.
- Scrupulously follow the steps for assembling the scaffolding and make 
sure that it is erected the right way round.
- Do not use the product under the following conditions:
• Hazardous weather conditions: snow-covered ground, strong wind, etc.
• Conditions of use: non-flat or unstable ground.
• Personnel’s physical condition: fatigue, medication intake, alcohol 
consumption, etc.
• Proximity to an area/equipment under low or high voltage current.
• Inappropriate equipment: heavy loads, unsuitable footwear, etc.
- Store the scaffolding in a dry, open and safe place where it cannot be 
damaged or constitute an obstacle.

ANTES DE USARLO, LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES 
Y GUÁRDELAS.
-Montaje del producto: 1 persona.
- Colocación del producto: 1 persona.
- Andamio de uso exclusivamente doméstico.
-Utilización del producto: 1 persona como máximo.
-Carga máxima: 150 kg.
-Los niños no deben utilizar este andamio y se debe guardar siempre 
fuera de su alcance.
-Antes de utilizarlo o de montarlo, debe comprobar que vengan todos los 
datos para la instalación y que estén todas las piezas. Antes de cada vez 
que vaya a utilizarlo, inspeccione el andamio para comprobar que no 
haya corrosión, ni juego alguno en el ensamblaje, etc.
-En caso de que falte alguna pieza, compruebe la lista de piezas 
entregadas y póngase luego en contacto con el distribuidor. En caso de 
que haya piezas de más, compruebe la lista de piezas entregadas y, si 
efectivamente sobra, siga el montaje normalmente.
-En caso de encontrar alguna pieza defectuosa o que se haya 
Deformado durante el montaje, deje de ensamblar o de montar y no use 
la pieza defectuosa. Póngase en contacto con el distribuidor para que 
reemplace la pieza o cambie el producto entero.
-Sólo debe usar el andamio una vez que haya terminado de montarlo 
completamente, conforme a las instrucciones y cuando las 
protecciones o los estabilizadores estén puestos.
- Cumpla terminantemente con todas las etapas y con el sentido del 
montaje del andamio.
- No use el andamio en caso de encontrarse en las siguientes 
condiciones:
• Condiciones climáticas peligrosas: suelo nevado, viento fuerte, etc.
• Condiciones de uso: que el suelo no sea llano o sea inestable.
• Condiciones físicas: de cansancio, toma de medicamentos, alcohol, 
etc.
• En caso de estar cerca de una zona o de un aparato con corriente de 
baja o alta tensión.

ANTES DE QUALQUER UTILIZAÇÃO: LER ATENTAMENTE 
E GUARDAR.
- Montagem do produto: 1 pessoa.
- Colocação do produto: 1 pessoa.
- Andaime de utilização exclusivamente doméstica.
- Utilização do produto: 1 pessoa máx.
- Carga máxima: 150 kg.
- Este produto não deve ser utilizado por crianças e deve ser, 
obrigatoriamente, mantido afastado do seu alcance.
- Antes da utilização/montagem, verificar a presença de todos os dados 
de instalação e das peças fornecidas. Antes de cada utilização, 
inspecionar o produto para verificar a ausência de corrosão, de folga na 
montagem, etc.
- Em caso de peças em falta, verificar a lista das peças fornecidas e 
contactar o distribuidor. Em caso de peça suplementar, verificar a lista 
das peças fornecidas; se esta estiver efetivamente a mais, continuar a 
montagem.
- Em caso de peça defeituosa ou deformada durante a montagem, 
interromper a montagem e não utilizar a peça defeituosa. Contactar o 
distribuidor com vista à substituição da peça ou de todo o produto.
- Utilizar o produto apenas se a montagem estiver completa, em 
conformidade com as instruções e se as proteções/estabilizadores 
estiverem presentes.
- Respeitar escrupulosamente as etapas e o sentido de montagem do 
andaime.
- Não utilizar o produto nas condições seguintes:
•Condições climáticas perigosas: neve no chão, vento forte, etc.
•Condições de utilização: solo não plano ou instável
•Condições físicas: fadiga, consumo de medicamentos, álcool, etc.
•Proximidade de uma zona/equipamento com corrente de baixa tensão 
ou alta tensão.
•Equipamento inapropriado: carga pesada, calçado desadequado, etc.
- Guardar o andaime num local seco, limpo, seguro e onde não corra o 
risco de se degradar ou constituir um obstáculo.

• Si su equipo de protección no es adecuado: carga pesada, calzado no 
adaptado, etc.
- Guarde el andamio en un lugar seco y seguro, donde haya espacio y 
donde no corra riesgo de estropearse o de convertirse en un obstáculo.
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